
B1.22 Aller aux urgences 

☐ Parler des douleurs corporelles et des premiers secours
☐ Parlez des blessures courantes aux urgences  

La clinique (La clinica) Être aux urgences (Essere al pronto soccorso)

Le cabinet du médecin (Lo studio medico) Appeler les urgences (Chiamare i soccorsi)

Le médecin de garde (Il medico di guardia) Souffrir (Soffrire)

Le secouriste (Il soccorritore) Avoir des vertiges (Avere vertigini)

Le dossier médical (La cartella clinica) Se faire mal (Farsi male)

La blessure (La ferita) Se blesser (Farsi male (ferirsi))

La brûlure (La bruciatura) Se casser la jambe (Rompersi la gamba)

La coupure (Il taglio) Se brûler (Scottarsi)

La réaction allergique (La reazione allergica) Désinfecter (Disinfettare)

L’injection (L'iniezione) Mettre de la glace (Applicare ghiaccio)

L’intoxication (L'intossicazione) Soigner (Curare)

Aller aux urgences (Andare al pronto soccorso)
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1.Esercizi

1. Abbina ogni parola alla sua definizione. 

a. Aller aux urgences 1. Téléphoner au 15 pour demander une aide médicale urgente.

b. Une brûlure 2. Avoir la jambe fracturée : il faudra immobiliser et soigner l'os.

c. Se casser la jambe 3. Lésion de la peau causée par la chaleur, un produit chimique ou l'électricité.

d. Appeler les urgences 4. Poser de la glace sur une blessure pour réduire la douleur et le gonflement.

e. Mettre de la glace 5. Se rendre rapidement à l'hôpital en cas de problème médical grave.
a-5 b-3 c-2 d-1 e-4

2. Avviso informativo per i pazienti del pronto soccorso (Audio disponibile nell’app) 
Compila gli spazi vuoti: urgences, saignement, examen, fracture,
antiseptique, douleur, pansement, brûlure, rythme, ambulance, fièvre

En cas de forte ______________________ , de chute ou de ______________________ grave, il est
recommandé d’appeler le 15 pour demander une ______________________ ou de se rendre
directement aux ______________________ de l’hôpital. À l’arrivée, un infirmier évalue rapidement la
situation : localisation de la douleur, type de blessure (coupure, entorse, possible
______________________ ), présence de ______________________ ou de ______________________ . Les cas les
plus graves, par exemple une difficulté respiratoire importante, sont pris en charge en priorité.

Pendant l’ ______________________ médical, le médecin prend la tension et contrôle le
______________________ cardiaque. Il nettoie la plaie avec un ______________________ , puis pose un
______________________ ou fait des sutures si nécessaire. Ensuite, il pose un diagnostic, prescrit un
antalgique pour calmer la douleur et décide si le patient peut rentrer chez lui ou s’il doit rester en
observation. L’équipe surveille les signes vitaux et donne des consignes claires sur les premiers
soins à faire à la maison.

In caso di forte dolore, di caduta o di ustione grave, è consigliato chiamare il 15 per richiedere un'ambulanza o
recarsi direttamente al pronto soccorso dell'ospedale. All'arrivo, un infermiere valuta rapidamente la situazione:
localizzazione del dolore, tipo di lesione (taglio, distorsione, possibile frattura), presenza di sanguinamento o di
febbre. I casi più gravi, per esempio una importante difficoltà respiratoria, sono presi in carico con priorità.

Durante l'esame medico, il medico misura la pressione e controlla il ritmo cardiaco. Pulisce la ferita con un
antisettico, poi applica una medicazione o esegue punti di sutura se necessario. Successivamente formula una
diagnosi, prescrive un analgesico per calmare il dolore e decide se il paziente può tornare a casa o se deve rimanere
in osservazione. Il team controlla i segni vitali e fornisce indicazioni chiare sulle prime cure da praticare a casa.

1. Dans quels cas le texte recommande-t-il d’appeler le 15 ou d’aller directement aux urgences ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Ascolta il frammento audio e indica se le seguenti affermazioni sono vere o false. 

Vero Falso

 

Au début, elle a essayé de soigner elle-même sa main en mettant de la glace. ☐ ☐
Le secouriste lui a dit d’attendre et d’aller à la clinique le lendemain. ☐ ☐
Aux urgences, le médecin a vérifié son dossier médical avant de la traiter. ☐ ☐

4. Gioco di ruolo: Completa i dialoghi 

a. Soirée aux urgences après une chute 

Urgentiste: Bonsoir, je suis le docteur Martin ; c’est votre première venue dans cette clinique ou vous êtes
déjà dans notre dossier médical ?  
(Buonasera, sono la dottoressa Martin; è la sua prima volta in questa clinica o è già presente nella nostra
cartella clinica?)

Ami blessé: 1._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: D’accord, depuis combien de temps vous souffrez et avez‑ vous déjà mis de la glace ou pris
un antidouleur ?  
(Va bene, da quanto tempo ha dolore e ha già messo del ghiaccio o preso un antidolorifico?)

Ami blessé: 2._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: Je vais vous examiner ; on fera une radio pour vérifier s’il y a une fracture, ensuite on
désinfectera la petite coupure sous le genou et on pourra vous faire une injection contre la
douleur si nécessaire.  
(La visiterò; faremo una radiografia per verificare se c'è una frattura, poi disinfetteremo la piccola ferita
sotto il ginocchio e potremo farle un'iniezione per il dolore se necessario.)

Ami blessé: 3._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: On fera le maximum pour vous soigner rapidement, mais si la blessure est grave, il faudra
peut‑ être vous garder en observation.  
(Faremo il possibile per curarla rapidamente, ma se la ferita è grave potrebbe essere necessario tenerla
sotto osservazione.)

Ami blessé: 4._______________________________________________________________________________ 

 

b. Réaction allergique au restaurant 

Collègue inquiet: 5._______________________________________________________________________________ 

Médecin du SAMU: D’accord, gardez votre calme : est‑ ce qu’il est conscient et est‑ ce qu’il parle encore ?
A‑ t‑ il déjà eu ce type de réaction auparavant, est‑ ce noté dans son dossier
médical ?  
(Va bene, mantenete la calma: è cosciente e parla ancora? Ha già avuto questo tipo di reazione in
passato? È annotato nella sua cartella clinica?)

Collègue inquiet: 6._______________________________________________________________________________ 

B1.22  Andare al pronto soccorso 
Module 3  Corpo e salute

https://app.colanguage.com/it/francese/programma/b1/22 Trois | 3

https://app.colanguage.com/it/francese/programma/b1/22/esercizi#exercise-3
https://app.colanguage.com/it/francese/programma/b1/22/esercizi#exercise-4
https://app.colanguage.com/it/francese/programma/b1/22


Esempi di risposte:
1. Bonsoir docteur, c’est la première fois ; je me suis fait mal au genou en jouant au foot, je pense que j’ai peut‑ être
quelque chose de cassé. 2. Ça fait environ une heure, un secouriste du stade a mis de la glace tout de suite, mais j’ai encore
très mal et j’ai des vertiges quand j’essaie de me lever. 3. Très bien, j’aimerais éviter de rester toute la nuit aux urgences, j’ai
une réunion importante demain au cabinet d’architectes où je travaille. 4. Je comprends, l’essentiel est que je puisse
remarcher correctement, merci docteur. 5. Bonjour, j’appelle le 15, mon collègue fait une réaction allergique au restaurant :
il a mangé des crevettes sans le savoir et maintenant il a du mal à respirer. 6. Il est conscient mais il commence à avoir des
vertiges et ses lèvres sont gonflées ; il m’a dit qu’il avait déjà été aux urgences pour une allergie en Espagne. 7. Je vérifie : il a
bien un auto‑ injecteur d’adrénaline dans son sac, et on est au 3e étage, 12 rue de Rivoli, Paris.

Médecin du SAMU: Allongez‑ le et surélevez légèrement ses jambes, ne lui donnez rien à boire ; si vous
avez un stylo d’adrénaline, préparez‑ le et aidez‑ le à l’utiliser dès que possible, les
secours arrivent.  
(Sdraiatelo e sollevategli leggermente le gambe, non dategli nulla da bere; se avete un auto-
iniettore di adrenalina, preparatelo e aiutatelo a usarlo il prima possibile. I soccorsi stanno
arrivando.)

Collègue inquiet: 7._______________________________________________________________________________ 

Médecin du SAMU: Parfait, restez au téléphone jusqu’à l’arrivée des secouristes, parlez‑ lui pour le
rassurer et dites‑ moi immédiatement si son état change.  
(Perfetto, restate al telefono fino all'arrivo dei soccorritori, parlategli per rassicurarlo e ditemi
immediatamente se il suo stato cambia.)

5. Email 

Objet : Passage aux urgences de M. Martin Keller

Madame, Monsieur,

Votre conjoint a été pris en charge ce matin vers 9h aux urgences après une chute dans
l’escalier. Après l’examen médical et la radiographie, le médecin a posé le diagnostic d’entorse
de la cheville, sans fracture.

La douleur est contrôlée avec un antalgique et un pansement compressif. Nous surveillons son
rythme cardiaque et sa tension, qui sont stables.

Il pourra normalement sortir aujourd’hui vers 17h, si son état reste satisfaisant. Merci de prévoir
quelqu’un pour venir le chercher et l’accompagner à domicile.

Cordialement,
Dr Claire Moreau
Service des urgences, Hôpital Saint-Louis

Scrivi una risposta appropriata:  Merci pour votre message, / Je voudrais savoir si… / Pouvez-vous me
préciser… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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